
Gemeenschappelijke verzoeningsviering voor het Heilig Jaar 
veertigdagentijd 2025 

 

Openingslied 

Hymne voor het Jubeljaar 2025 

of: Jesu Christe, Fili Dei (Taizé) 
Ad te Jesu Christe (Taizé) 

 

Kruisteken en genadewens 

V. In de naam van de Vader en de Zoon en de Heilige Geest. 

A. Amen. 

V. Aan allen die geroepen zijn 
en aan wie de liefde van God, de Vader, 
 en de bescherming van Jezus Christus ten deel vallen: 
 barmhartigheid zij u,  
vrede en liefde, in overvloed. (vgl. Judas 1-2) 

A.  En met uw geest. 

V. Broeders en zusters, 
God heeft in Christus de wereld met zich verzoend: 
Hij heeft de wereld haar overtredingen niet aangerekend. 
En ons heeft Hij de verkondiging van de verzoening toevertrouwd. 
Wij zijn gezanten van Christus, God doet door ons zijn oproep. 
Namens Christus vragen wij u dringend:  
laat u met God verzoenen. 
Ter wille van ons heeft God Hem die de zonde niet kende 
één gemaakt met de zonde, 
zodat wij in Hem rechtvaardig voor God konden worden. (vgl. 2 Kor 5, 19-21) 

 

Aanroeping van de Heilige Geest 

Tui amoris ignem (Taizé) 
Adem in ons (Taizé) 

V. Laten we bidden. 

gebedsstilte 



Zend uw Geest, Heer, in ons midden: 
 Hij zal ons reinigen door tranen van berouw 
en ons tot een levende offergave maken voor U,  
zodat wij, door Hem tot leven gewekt, 
overal uw lof verkondigen 
en uw barmhartigheid belijden. 
 Door Christus onze Heer. 

A. Amen. 

 

Eerste lezing (Rom 12, 9-16) 

L1. Uit de brief van de heilige apostel Paulus aan de christenen in Rome. 

Broeders en zusters, 

Laat uw liefde oprecht zijn. 
Verafschuw het kwaad en wees het goede toegedaan. 
Heb elkaar lief met de innige liefde van broeders en zusters 
en acht de ander hoger dan uzelf. 
Laat uw enthousiasme niet bekoelen, 
maar laat u aanvuren door de Geest en dien de Heer. 
Wees verheugd door de hoop die u hebt, 
wees standvastig wanneer u tegenspoed ondervindt, 
en bid onophoudelijk. 
Bekommer u om de noden van de heiligen  
en wees gastvrij. 
Zegen uw vervolgers;  
zegen hen, vervloek hen niet. 
Wees blij met wie zich verblijdt, 
heb verdriet met wie verdriet heeft. 
Wees eensgezind; 
wees niet hoogmoedig, maar zet uzelf aan tot nederigheid. 
Ga niet af op uw eigen inzicht. 

Woord van de Heer. 

A. Wij danken God. 

 

Antwoordpsalm (Ps 36, 9-11) 

L2. Hoe kostbaar is uw liefde, God! 
In de schaduw van uw vleugels schuilen de mensen. 



A. Zij laven zich aan de overvloed van uw huis, 
U lest hun dorst met een stroom van vreugde. 

L2. Want bij U is de bron van het leven, 
door úw licht zien wij licht. 

A. Toon aan uw getrouwen gedurig uw liefde, 
aan de oprechten van hart uw gerechtigheid. 

 

Lied voor het evangelie 

Oculi nostri (Taizé) 
O Christe Domine Jesu (Taizé) 

 

Evangelie (Mt 25, 31-40) 

V. Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Matteüs. 

In dit tijd zei Jezus tegen zijn leerlingen: 

‘Wanneer de Mensenzoon komt, 
omstraald door luister en in gezelschap van alle engelen, 
zal Hij plaatsnemen op zijn glorierijke troon. 
Dan zullen alle volken voor Hem worden samengebracht 
en zal Hij de mensen van elkaar scheiden 
zoals een herder de schapen van de bokken scheidt; 
de schapen zal Hij rechts van zich plaatsen, de bokken links. 

Dan zal de koning tegen de groep aan zijn rechterzijde zeggen: 
“Jullie zijn door mijn Vader gezegend, 
kom en neem deel aan het koninkrijk 
dat al sinds de grondvesting van de wereld voor jullie bestemd is. 
Want Ik had honger en jullie gaven Mij te eten, 
Ik had dorst en jullie gaven Mij te drinken. 
Ik was een vreemdeling en jullie namen Mij op, 
Ik was naakt en jullie kleedden Mij. 
Ik was ziek en jullie bezochten Mij, 
Ik zat gevangen en jullie kwamen naar Mij toe.” 

Dan zullen de rechtvaardigen Hem antwoorden: 
“Heer, wanneer hebben wij U hongerig gezien en U te eten gegeven, 
of dorstig en U te drinken gegeven? 
Wanneer hebben wij U als vreemdeling gezien en opgenomen, 
U naakt gezien en gekleed? 



Wanneer hebben wij gezien dat U ziek was of in de gevangenis zat 
en zijn we naar U toe gekomen?”  

En de koning zal hun antwoorden: 
“Ik verzeker jullie: alles wat jullie gedaan hebben 
voor een van de geringsten van mijn broeders of zusters, 
dat hebben jullie voor Mij gedaan.”’ 

Woord van de Heer. 

A. Wij danken God. 

 

Homilie 

 

Stiltemoment 

 

Gewetensonderzoek 

Een aantal uittreksels uit de bul Spes non confundit worden voorgelezen. Deze citaten 
houden ons een spiegel voor: zijn wij een teken van hoop voor gedetineerden, zieken, 
jongeren, migranten, senioren en armen? 

 
L1. Tijdens het Jubeljaar worden wij geroepen om tastbare tekenen van hoop te zijn 

voor onze broeders en zusters die in moeilijke omstandigheden leven. Ik denk aan 
gedetineerden, die, verstoken van hun vrijheid, dagelijks niet alleen de zwaarte 
van hun opsluiting voelen, maar ook de emotionele leegte, de opgelegde 
beperkingen en al te vaak een gebrek aan respect ervaren. Ik stel voor dat 
regeringen in dit Jubeljaar initiatieven nemen om de hoop te herstellen. Dit kan 
door vormen van amnestie of strafvermindering die mensen helpen hun 
vertrouwen in zichzelf  en in de samenleving terug te winnen. Dit zou moeten 
uitmonden in concrete trajecten voor re-integratie in de gemeenschap, met een 
duidelijke inzet om de wet te respecteren [...] Het is aan gelovigen overal ter wereld 
– en in het bijzonder hun herders – om eensgezind hun stem te laten horen en 
moedig te pleiten voor menswaardige levensomstandigheden voor gedetineerden, 
voor respect voor hun rechten en vooral voor de afschaffing van de doodstraf. Deze 
maatregel druist in tegen het christelijk geloof en ontneemt alle hoop op vergeving 
en rehabilitatie. 

L2. Blijven we gedetineerden beoordelen op hun verleden? 
Hoe gaan we om met mensen die de gevangenis verlaten? 



 Stilte 

Ubi caritas (Taizé) 

L1. Tekenen van hoop moeten worden gegeven aan zieken, zowel thuis als in het 
ziekenhuis. Hun lijden kan worden verzacht door de nabijheid en genegenheid van 
degenen die hen bezoeken. De werken van barmhartigheid zijn ook werken van 
hoop: ze wekken gevoelens van diepe dankbaarheid op in het hart van mensen. 
Moge die dankbaarheid alle zorgverleners bereiken die, vaak onder moeilijke 
omstandigheden, hun zending vervullen met toegewijde zorg voor zieken en de 
meest kwetsbaren. Moge er inclusieve aandacht zijn voor allen die in bijzonder 
zware omstandigheden leven en hun eigen kwetsbaarheid ervaren, vooral zij die 
getroffen zijn door ziekte of een handicap die hun persoonlijke autonomie ernstig 
beperkt. Zorg voor hen is een loflied op de menselijke waardigheid, een lied van 
hoop dat een gezamenlijke en goed afgestemde inspanning van de hele 
samenleving vraagt. 

L2. Hebben we oog en aandacht voor wie ziek zijn en lijden? 
Bieden we een luisterend oor aan wie worstelt met zinvragen?  
 

Stilte 

Ubi caritas (Taizé) 

L1. Ook zij die de hoop bij uitstek belichamen, hebben tekenen van hoop nodig: de 
jongeren. Helaas zien zij hun dromen maar al te vaak in duigen vallen. We mogen 
hen niet teleurstellen, want op hun enthousiasme is de toekomst gebouwd. Het is 
mooi om te zien hoe zij energie uitstralen, bijvoorbeeld wanneer ze hun handen uit 
de mouwen steken en zich vrijwillig inzetten bij rampen en maatschappelijke 
noodsituaties. Maar het is schrijnend om jonge mensen hun hoop te zien verliezen, 
geconfronteerd met een onzekere en weinig rooskleurige toekomst, een gebrek 
aan werk en werkzekerheid, of beperkte vooruitzichten na hun opleiding. Zonder 
de hoop dat hun dromen werkelijkheid kunnen worden, raken ze onvermijdelijk 
ontmoedigd en apathisch. 

L2. Geven we jongeren de ruimte om te dromen, of doven we het vuur van hun 
enthousiasme? 
Luisteren we naar de zorgen, vragen en verlangens van jongeren? 

Stilte 

Ubi caritas (Taizé) 

L1. Tekenen van hoop mogen niet ontbreken voor migranten, die hun land verlaten op 
zoek naar een beter leven voor zichzelf en hun gezin. Hun verwachtingen mogen 



niet worden ondermijnd door vooroordelen en afwijzing. Een gastvrije houding, die 
iedereen met respect voor zijn of haar waardigheid omarmt, moet gepaard gaan met 
verantwoordelijkheidszin, zodat niemand het recht wordt ontzegd op een waardig 
bestaan. Ballingen, ontheemden en vluchtelingen, die door internationale spanningen 
gedwongen worden te vluchten om oorlog, geweld en discriminatie te ontlopen, 
moeten verzekerd zijn van veiligheid en toegang tot werk en onderwijs – essentiële 
voorwaarden om hun plaats te vinden in een nieuwe sociale context. Moge de 
christelijke gemeenschap altijd bereid zijn de rechten van de meest kwetsbaren te 
verdedigen en met edelmoedigheid haar deuren wijd open te zetten, opdat 
niemand ooit de hoop op een beter leven verliest. 

L2. Hebben we vooroordelen tegenover migranten en vluchtelingen? 
Zijn we gastvrij voor wie ontheemd is? 

Stilte 

Ubi caritas (Taizé) 

L1. Ook senioren, die zich vaak eenzaam en verlaten voelen, verdienen tekenen van 
hoop. Waardering voor hun levenservaring, hun wijsheid en de bijdrage die ze 
kunnen leveren, is een opdracht voor zowel de christelijke gemeenschap als de 
samenleving, die geroepen zijn om samen de band tussen generaties te 
versterken. Ik denk in het bijzonder aan grootouders, die een sleutelrol vervullen in 
het doorgeven van het geloof en hun wijsheid aan jongere generaties. Mogen zij 
zich gesteund weten door de dankbaarheid van hun kinderen en de liefde van hun 
kleinkinderen, die bij hen hun wortels ontdekken en er ook begrip en bemoediging 
vinden. 

L2. Waarderen we de levenswijsheid van senioren? 
Dragen we zorg voor wie voor ons hebben gezorgd? 

Stilte 

Ubi caritas (Taizé) 

L1. Het is mijn diepste wens dat er hoop mag zijn voor de miljarden armen, die vaak 
het essentiële ontberen om te leven. Door de opeenvolging van steeds nieuwe 
golven van verarming dreigt gewenning en berusting. Maar we mogen onze blik niet 
afwenden van deze schrijnende situaties, die we intussen overal aantreffen – niet 
alleen in bepaalde delen van de wereld. Dagelijks komen we mensen tegen die arm 
of verarmd zijn, soms zelfs in onze eigen buurt. Velen van hen zijn dakloos of 
hebben niet genoeg voedsel om de dag door te komen. Ze lijden onder uitsluiting 
en de onverschilligheid van zovelen. Ronduit schandalig is het dat in een wereld 
met overvloedige natuurlijke rijkdommen nog altijd meer wordt geïnvesteerd in 



wapenindustrie, terwijl de armen de meerderheid van de wereldbevolking vormen, 
goed voor miljarden mensen. 

L2. Zijn we solidair met mensen in armoede? 
Gaan we onverschillig voorbij aan wie om hulp vraagt? 

Stilte 

Ubi caritas (Taizé) 

 

Litanie 

Een kruis wordt door enkele aanwezigen aangebracht en bij het altaar geplaatst. De 
voorganger wendt zich naar het kruis en buigt het hoofd. Na een moment van stilte richt 
hij zich tot de aanwezigen: 

V. Broeders en zusters, 
laten we naderen tot Christus, 
 opdat Hij ons met de Vader verzoent 
 en ons door zijn Geest tot een nieuwe schepping maakt. 

L. Gij die door de Vader zijt gezonden  
om aan armen de Blijde Boodschap te verkondigen:  
Heer, ontferm U over ons. 

 Kyrie 1 (Taizé) 

L. Gij die gebroken harten geneest:  
Heer, ontferm U over ons. 

L. Gij die gekomen zijt  
om zondaars te roepen en te redden:  
Heer, ontferm U over ons. 

L. Gij die maaltijd houdt 
met tollenaars en zondaars:  
Heer, ontferm U over ons.  

L. Gij die als goede herder  
het verloren schaap op uw schouders neemt  
en het terugvoert naar de kudde:  
Heer, ontferm U over ons. 

L. Gij die de overspelige vrouw niet hebt veroordeeld,  
maar haar in vrede hebt laten gaan:  
Heer, ontferm U over ons. 



L. Gij die leeft en heerst aan de rechterhand van de Vader  
en daar voor ons ten beste te spreekt:  
Heer, ontferm U over ons. 

V. Heer Jezus Christus, 
Gij hebt ons weggevoerd uit het slavenhuis van dood en zonde. 
Kom ons tegemoet met uw barmhartigheid, 
nu wij voor U staan met al ons kwaad. 
Gij zijt niet gekomen om over de wereld te oordelen, 
maar om haar te redden. 
Vergeef ons al onze schulden 
en laat ons, eenmaal verzoend met de Vader, 
door uw Geest het lied van dankbaarheid en vreugde aanheffen. 
Gij die leeft en heerst in de eeuwen der eeuwen. 

A. Amen. 

 

Vredewens 

Allen staan op. 

V. Geliefde broeders en zusters, 
als God ons zo heeft liefgehad, moeten ook wij elkaar liefhebben. 
Wij hebben lief omdat God ons het eerst heeft liefgehad. 
Als iemand zegt: ‘Ik heb God lief,’ 
maar hij haat zijn broeder of zuster, is hij een leugenaar. 
Want iemand kan onmogelijk God, die hij nooit gezien heeft, liefhebben 
als hij de ander, die hij wel ziet, niet liefheeft. 
We hebben dan ook dit gebod van Hem gekregen: 
wie God liefheeft, moet ook de ander liefhebben. (1 Joh 4, 11. 19-21) 

Laten we elkaar liefhebben en vergeving schenken. 
Geven we aan elkaar een teken van verzoening en vrede. 

De aanwezigen wensen elkaar de vrede van Christus toe. 

Onzevader 

V. Nu wij ons met elkaar hebben verzoend, 
laten we eensgezind bidden tot de Vader, 
opdat Hij onze zonden vergeeft. 

A. Onze Vader, die in de hemel zijt, 
uw naam worde geheiligd, 
uw rijk kome, 



uw wil geschiede 
op aarde zoals in de hemel. 
Geef ons heden ons dagelijks brood 
en vergeef ons onze schulden, 
zoals ook wij vergeven aan onze schuldenaren, 
en breng ons niet in beproeving 
maar verlos ons van het kwade. 

V. Verlos ons, Heer, van alle kwaad, 
geef genadig vrede in onze dagen, 
dat wij, gesteund door uw barmhartigheid, 
altijd vrij mogen zijn van zonde, 
en beveiligd tegen alle angst en onrust, 
terwijl wij uitzien naar de zalige vervulling van onze hoop,  
de komst van onze Verlosser Jezus Christus. 

A. Want van U is het koninkrijk 
en de kracht en de heerlijkheid 
in eeuwigheid. 

 

Moment van persoonlijke belijdenis en verzoening 

De voorganger biedt de aanwezigen de gelegenheid het sacrament van boete en 
verzoening te ontvangen. Ondertussen kunnen de volgende liederen gezongen of 
beluisterd worden: 

- Bleibet hier (Taizé) 
- C’est toi ma lampe, Seigneur (Taizé) 
- El Senyor (Taizé) 
- Confitemini Domino (Taizé) 
- Christe Salvator (Taizé) 
- In manus tuas, Pater (Taizé) 
- Mon âme se repose (Taizé) 
- Bonum est confidere (Taizé) 
- Dona la pace (Taizé) 
- Misericordias Domini (Taizé) 
- Laudemus Deum (Taizé) 
- Il Signore ti ristora (Taizé) 

 

Dankgebed 



V. Liefdevolle God, 
in Jezus, uw Zoon, 
zijt Gij ons nabij gekomen 
en hebt Gij ons aangeraakt met uw liefde. 
Ondanks de pijn om onze zonden 
hebt Gij ons hoop gegeven op vergeving 
en een nieuwe toekomst.  
Wij bidden U: 
geef ons de kracht 
om ook anderen een teken van hoop te bieden 
en barmhartig te zijn voor wie berooid zijn en verdrukt. 
Door Christus, onze Heer. 

A. Amen. 
 

Zending en zegen 

V. De Heer zij met u. 

A. En met uw geest. 

V. De Vader die ons voor het eeuwig leven heeft bestemd, 
moge ons zegenen. 

A. Amen. 

V. De Zoon die ons tot zijn broeders heeft gemaakt, 
moge ons bijstaan. 

A. Amen. 

V. De Geest die ons tot zijn tempel heeft gemaakt, 
moge bij ons wonen. 

A. Amen. 

V. En zegene u de almachtige God, Vader, Zoon en Heilige Geest. 

A. Amen. 

V. De Heer heeft uw zonden vergeven.  
Ga heen in vrede. 

A. Wij danken God. 


